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RAPPORT DE PROGRES DE PROJET PBF
PAYS : MALI
TYPE DE RAPPORT: SEMESTRIEL, annuEl OU FINAL :FINAL
ANNEE DE RAPPORT : 25 Mars 2020
	Titre du projet: Projet de renforcement de la résilience sécuritaire et de la prévention des conflits intercommunautaires pour la cohésion sociale et la paix dans les Régions de Mopti et Ségou
Numéro Projet / MPTF Gateway: PBF/IRF-218        

	Si le financement passe par un Fonds Fiduciaire (“Trust fund”): 



Fonds fiduciaire pays 



Fonds fiduciaire régional 
Nom du fonds fiduciaire:      

	Type et nom d’agence récipiendaire: 

ONU FEMMES (agence coordinatrice)
PNUD     
OHCHR                
       (Agence coordinatrice)

          
MINUSMA, Ministère de la Réconciliation Nationale, Ministère de la Promotion de la Femme de l’Enfant et de la Famille, Ministère de la Jeunesse et de la Construction citoyenne, ODI Sahel, CARD, CNPV      

	Date du premier transfert de fonds: Janvier 2018
Date de fin de projet : Février 2020     
Le projet est-il dans ces six derniers mois de mise en œuvre?  FORMDROPDOWN 



	Est-ce que le projet fait part d’une des fenêtres prioritaires spécifiques du PBF:

 FORMCHECKBOX 
 Initiative de promotion du genre

 FORMCHECKBOX 
 Initiative de promotion de la jeunesse

 Transition entre différentes configurations de l’ONU (e.g. sortie de la mission de maintien de la paix)

 Projet transfrontalier ou régional


	Budget PBF total approuvé (par agence récipiendaire): 

Agence récipiendaire                              Budget  

ONU FEMMES                                         $ 1 250 273

PNUD                                                        $ 1 249 733
OHCHR                                                     $ 590 640

      FORMTEXT 

     
                                                        $ 
                                                       Total: $ 3090646
Taux de mise en œuvre approximatif comme pourcentage du budget total du projet : 93%
*JOINDRE LE BUDGET EXCEL DU PROJET MONTRANT LES DÉPENSES APPROXIMATIVES ACTUELLES*
Budgetisation sensible au genre :
Indiquez le montant ($) du budget dans le document de projet alloué aux activités dédiées à l’égalité des sexes ou à l’autonomisation des femmes : $ 336 000
Indiquez le montant ($) du budget dépensé jusqu’à maintenant pour les activités dédiées à l’égalité des sexes ou à l’autonomisation des femmes : $ 336 000


	Marquer de genre du projet:  FORMDROPDOWN 
GM2
Marquer de risque du projet:  Risque 2 
Domaine de priorité de l’intervention PBF (« PBF focus area »): Prevention et gestion de conflits

	Préparation du rapport :
Rapport préparé par : ONU FEMMES/PNUD/OHCHR
Rapport approuvé par : ONU FEMMES
Le Secrétariat PBF a-t-il revu le rapport : OUI. (1) Ce rapport final est une version préliminaire sans résultats de l’évaluation final du projet. (2) Dans la Matrice, Suivi évaluation nous avons des données qui manquent concernant l’intervention de OHCHR. Cette agence a rejoint le projet en cours de mise en œuvre a la demande de PBSO (faire le lien avec Diane si nécessaire) partenariat PBSO-UE.


NOTES POUR REMPLIR LE RAPPORT :
· Évitez les acronymes et le jargon des Nations Unies, utilisez un langage général / commun.

· Décrivez ce que le projet a fait dans la période de rapport, plutôt que les intentions du projet.

· Soyez aussi concret que possible. Évitez les discours théoriques, vagues ou conceptuels.

·     Veillez à ce que l'analyse et l'évaluation des progrès du projet tiennent compte des spécificités du sexe et de l'âge.

Partie 1 : Progrès global du projet 

Expliquer brièvement l'état global de mise en œuvre du projet en termes de cycle de mise en œuvre, y compris si toutes les activités préparatoires ont été achevées (par exemple, contractualisation des partenaires, recrutement du personnel etc.) (limite de 1500 caractères): 

Une analyse des conflits existants a permis de faire l’état des lieux dans les deux zones d’intervention et a été facilitée par la présence des 65 volontaires communautaires. Le lancement du projet au niveau local a permis aux acteurs de s’approprier de l’idée du projet et ils ont bénéficié de renforcement des capacités sur l’Accord de Paix au Mali et la Résolution 1325. Ceci a facilité la mise en place de 13 mécanismes et 13 laboratoires pour la paix et la cohésion sociale. Les différentes rencontres entre les Forces de Défense et Sécurité (FDS) et les populations ont permis d’asseoir une confiance et de promouvoir un dialogue entre les deux parties qui n’ont qu’un seul objectif, la paix, la cohésion sociale et la sécurité. Un environnement favorable a été créé par l’existence des mécanismes communautaires et la réalisation des initiatives conjointes pour la paix et la cohésion sociale à travers leurs identifications communes et la prise en compte des besoins spécifiques des hommes, des femmes, des jeunes filles et des jeunes garçons. Ce qui a aussi favorisé la reconnaissance des rôles des femmes dans la recherche de la paix, la cohésion sociale. Leur implication dans le processus sécuritaire et leur présence dans les comités locaux de sécurité ont permis l’atteinte de résultats du projet qui restent toujours pertinents.
Veuillez indiquer tout événement important lié au projet prévu au cours des six prochains mois, par exemple : les dialogues nationaux, les congrès des jeunes, les projections de films (limite de 1000 caractères): 

Les conflits intercommunautaires dans les localités du projet ont considérablement diminué eu égard à l’accalmie relativement constatée dans les 13 communes. Des communautés qui ne se parlaient pas, exécutent des activités communes et populaires telles que la fête de l’Indépendance du Mali « le 22 Septembre ». A Diafarabé la traversée des animaux qui était interdite pendant plus de 2 ans, est devenue possible. A Kareri les litiges fonciers qui étaient d’une grande ampleur et liés à la gestion des ressources naturelles, ont considérablement baissé. La commune de Toguéré Coumbé qui était interdite d’accès à tout le monde par les groupes radicaux, est devenue accessible. Les communautés des villages de Fing, Kationa, Sanga Talibougou et Massamana dans la commune rurale de Monipébougou du Cercle de Macina, autrefois en conflit, travaillent activement dans un même périmètre maraicher réalisé par le projet. Au cours de ce semestre, les conflits ont diminué de 40% dans le Cercle de Tenenkou, taux qui était de 63 % l’année dernière, et de 48% dans le Cercle de Macina dont le niveau était évalué à 71% avec la diminution des plaintes. Les données sont issues des rapports d’enquêtes sur l’état des lieux des conflits dans les zones de Tenenkou et Macina, les rapports mensuels et trimestriels, les perceptions de l’administration, les résultats de l’enquête réalisée par les coordinations locales. Le projet est arrivé à terme en décembre 2019 et a été prorogé jusqu’à fin février 2020
POUR LES PROJETS DANS LES SIX DERNIERS MOIS DE MISE EN ŒUVRE :

Résumez le principal changement structurel, institutionnel ou sociétal auquel le projet a approuvé. Ceci n’est pas une anecdote ou une liste des activités individuelles accomplies, mais une description de progrès fait vers l’objectif principal du projet. (Limite de 1500 caractères): 
En plus des laboratoires de la paix composés de femmes, d’hommes, de jeunes, d’élus communaux, de leaders communautaires, religieux, traditionnels et des communicateurs traditionnels et modernes, des innovations apportées ont été l’élaboration des conventions qui sont des chartes locales pour la paix. Ainsi, 13 chartes ont été élaborées sous la responsabilité des chefs traditionnels, des élus communaux, des parties en conflit. Leur but est de promouvoir le dialogue social et l’intermédiation, de réguler la compétition autour des ressources naturelles, de prévenir les conflits liés à cette compétition, d’assurer une protection efficace des groupes vulnérables, d’assurer la pleine participation des femmes et des jeunes aux prises de décisions, de garantir les droits fondamentaux des femmes, de protéger les femmes, les enfants et les personnes vulnérables dans les zones de conflits, de lutter activement contre l’extrémisme violent et le radicalisme et de garantir les droits des personnes déplacées. La mise en œuvre de cette stratégie a permis la réalisation d'un climat favorable entre les populations et les forces de défense et de sécurité. La communauté tout entière s’assure de la mise en œuvre en plus des signataires. Le suivi de la mise en œuvre de la charte locale incombe aux organes communautaires pour la paix avec l’implication des autorités. L’entrée en vigueur de la charte commence dès sa signature et le respect du contenu est obligatoire.
En quelques phrases, expliquez comment le projet a eu un impact humain réel. Ceci peut inclure un exemple spécifique de comment il a affecté la vie des personnes dans le pays - si possible, utilisez des citations directes des bénéficiaires ou des weblinks à la communication stratégique publiée. (limite de 2000 caractères):
325 conflits (69 familiaux, 96 intercommunautaires, 99 liés aux ressources naturelles, 61 entre agriculteurs) ont été résolus dans les 13 communes du projet par les volontaires, les membres des mécanismes communautaires et des laboratoires de la paix. La résolution des conflits selon les communautés (maires, préfets, leaders religieux, communicateurs traditionnels) est due en partie à l'implication des femmes et des jeunes qui auparavant n'étaient point consultés. Les mécanismes modernes de gestion des conflits avaient montré leurs limites dans la consolidation de la paix. Les conflits qui ont été réglés par les membres des mécanismes et des laboratoires n'ont fait l'objet d'aucune recrudescence jusqu'à date. Les conflits entre agriculteurs et éleveurs, entre groupes d'autodéfense, entre communautés peulhs et bozos pour les endroits d'abreuvement, entre jeunes d'une même commune, ont été réglés avec satisfaction et à la surprise des anciens. L'intervention du projet a permis de favoriser la cohésion sociale notamment l'organisation des festivités du 22 septembre 2019 (célébration de l’indépendance du Mali) dans le Cercle de Macina avec l'implication de tous les villages et communes avec comme thème « la cohésion sociale ». Les différentes rencontres, organisées par la société civile et le Gouvernement, entre les groupes d’autodéfense et les radicaux, ont abouti à l’apaisement des conflits et facilité la mise en œuvre des activités du projet. Les témoignages du chef de village et des maires de Saloba, Kokry, Boky wèrè, Tenenkou, Dioura, Macina présents aux différentes sessions de formation, ont démontré l’importance du projet dans leurs communautés et surtout l'implication des femmes qui était une pratique non prise en compte dans leur planification et même dans la résolution d'un conflit. Selon les représentantes des laboratoires de Tenenkou, Macina, Saloba et Dioura, l’implication des femmes dans la résolution de conflits a été appréciée à plus d'un titre. De nos jours, avec les sessions de renforcement des capacités du projet, les hommes ont affirmé que le fait que les femmes n’étaient pas impliquées dans la résolution des conflits n’était pas une bonne chose. Selon les volontaires de Karéri, les groupes radicaux présents ont accepté que les populations mènent librement leurs activités dans la zone ; les femmes ont augmenté leurs revenus dans l'élevage de petits ruminants ; la cohésion sociale a été renforcée entre les femmes et les jeunes filles de Monipèbougou à travers l'unité de savonnerie ; la cohésion a été renforcée entre les hommes, les jeunes garçons et les jeunes filles de Kolongo et Kokry grâce à la réhabilitation et l'utilisation d’infrastructures communes (maison des jeunes, stade municipal). Les femmes et jeunes filles de Tenenkou ont augmenté leurs revenus à travers le maraichage sur un site sécurisé par le projet. Les femmes de Kokry vendent dans un espace sécurisé grâce aux hangars réhabilités.
Partie II: Progrès par Résultat du projet
Décrire les principaux progrès réalisés au cours de la période considérée (pour les rapports de juin: janvier-juin ; pour les rapports de novembre: janvier-novembre ; pour les rapports finaux: durée totale du projet). Prière de ne pas énumérer toutes les activités individuelles). Si le projet commence à faire / a fait une différence au niveau des résultats, fournissez des preuves spécifiques pour les progrès (quantitatifs et qualitatifs) et expliquez comment cela a un impact sur le contexte politique et de consolidation de la paix.

. 

· “On track” – il s’agit de l'achèvement en temps voulu des produits du projet, comme indiqué dans le plan de travail annuel ;
·  “On track with peacebuilding results” - fait référence à des changements de niveau supérieur dans les facteurs de conflit ou de paix auxquels le projet est censé contribuer. Ceci est plus probable dans les projets matures que nouveaux.
Si votre projet a plus de quatre Résultats, contactez PBSO (Bureau d’Appui à la Consolidation de la Paix) pour la modification de ce canevas.
Résultat 1:  La dynamique de construction et de consolidation de la paix est renforcée par l’amélioration des relations inter et intra-communautaires dans les Cercles de Tenenkou et Macina à travers l’accroissement de l’implication et du rôle de 2600 jeunes, femmes, leaders communautaires et religieux (dont au moins 30% de femmes).
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat : On track with peacebuilding results
Résumé de progrès: (Limite de 3000 caractères)
Les principales actions entreprises :
Produit 1.1: i) 2 études sur l'analyse des conflits réalisées ; ii) 65 volontaires communautaires identifiés ; iii) 13 mécanismes et 13 laboratoires de la paix mis en place.
Produit 1.2. 52 initiatives conjointes pour la paix appuyées dans 11 communes (Macina, Tenenkou, Kokry, Kolongo, Sana, Saloba, Monipèbougou, Diafarabé, Boky Wèrè, Diondiori, Kareri) pour un montant total de 65000000 FCFA au bénéfice de 34484 personnes dont 12615 hommes et 21869 femmes.
Produit 1.3:
•13 CCLS mis en place dans 6 communes de Tenenkou et 7 communes de Macina : Tenenkou 56 membres (11 F, 34 H, 04 JF, 07 JH) ; Macina 105 membres (28 F, 46 H, 09 JF, 22 JH).

•13 chartes locales pour la paix élaborées, validées et vulgarisées auprès des communautés avec la participation de 240 personnes (136 H et 104 F).

•325 conflits communautaires et intercommunautaires résolus par les membres des laboratoires et volontaires communautaires.

•85 missions de bons offices et de médiation organisées entre les communautés en conflits, entre les communautés et groupes radicaux, entre les forces armées et les populations.

•12 rencontres d'échanges organisées entre les membres des laboratoires et les FDS à Macina et Tenenkou pour une collaboration pacifique et une complémentarité dans la recherche de la paix et de la cohésion sociale (2604 personnes dont 1954 H et 650 F).

•20 rencontres d'échanges communautaires organisées dans 7 communes de Macina et 6 communes de Tenenkou (2698 personnes dont 1169 F) ; ces rencontres ont contribué à restaurer un climat de confiance mutuelle entre les communautés. 

•13 chartes ou conventions locales de paix et de réconciliation élaborées et disséminées. 
Produit 1.4 :
•13 mécanismes fonctionnels mis en place et constitués de 2711 membres (1106 H, 1605 F, dont 40% de jeunes) sensibilisés sur la mise en œuvre de l'Accord de paix et la R1325. 

•Une Campagne médiatique pour la paix menée à travers 4 radios de proximité (Tenenkou : radio Beldhore et Macina : radios rurales de Macina, de Kolongo et de Monipèbougou) en langues peulh, bamanakan, bozo. Ces radios ont diffusé 807 émissions sur la R1325 et l'Accord de paix qui ont touché 26000 personnes dont 10000 H et 16000 F.

Produit 1.5 : 

•1139 femmes formées sur la R1325 et les Résolutions connexes (511 à Tenenkou et 628 à Macina) et 382 femmes formées en leadership et plaidoyer. 

•230 personnes (61 F et 169 H) formées sur la masculinité positive.

•7 ateliers sur l'Accord de paix (420 personnes dont 200 hommes et 220 femmes). 

•2 sessions de capitalisation, regroupant 120 personnes dont 36 femmes, tenues.
Ces actions ont permis les résultats suivants en termes de dynamique de construction et de consolidation de la paix : i) identification et résolution des conflits ; ii) amélioration des relations sociales entre communautés ; iii) signature de conventions de bon voisinage et de vivre ensemble ; iv) implication femmes et jeunes dans la gestion et la prévention des conflits.
Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de ce résultat : (Limite de 1000 caractères)
La plupart des activités ont été réalisées malgré les retards de financement. Les principaux défis restent toujours sécuritaires à cause de la proximité des localités qui font l’objet de conflits entre groupes radicaux et forces armées maliennes et étrangères. Le projet a pu relever les défis d’insécurité grâce à des actions de communication, de sensibilisation, d'organisation de missions de bons offices auprès des groupes radicaux par l’implication des élus communaux, les leaders communautaires et religieux, des femmes et jeunes leaders qui ont utilisé des stratégies convaincantes après le renforcement de leurs capacités lors de nos sessions de formation sur la masculinité. Les formations ont en effet permis aux hommes d’accepter d’associer les femmes dans les négociations de paix et de cohésion sociale. Des échanges ont eu lieu entre les communes pour relever les défis et sur la base des expériences individuelles et collectives, des plaidoyers auprès des populations à travers les groupes cibles qui se sont engagés à rencontrer les groupes radicaux. Ces derniers, par la suite, ont accepté les interventions du projet à travers différentes initiatives qui ont eu des retombées positives pour les femmes et les enfants. Cependant, des interventions sont en cours dans la Commune de Togoré Kotiya auprès d'autres groupes radicaux par les leaders communautaires, religieux, volontaires et membres des laboratoires pour une plus grande ouverture afin que des initiatives pour la paix sélectionnée (médiations, recherche de solutions aux conflits etc.) par les membres des laboratoires puissent être réalisées.
Résultat 2:  Les risques de violations graves des droits de l’homme commises dans le cadre des opérations du FC-G5S ainsi que les autres risques pour les communautés locales sont réduits et les composantes de la Force Conjointe G5 Sahel respectent les droits de l’homme et le DIH dans leurs opérations et travaillent en confiance avec les communautés locales grâce à l’établissement d’un cadre de contrôle.
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat: On track with peacebuilding results
Resumé de progrès: (Limite de 3000 caractères)
Pour atteindre les résultats escomptés, les mécanismes de coordination en place ont été évalués grâce aux efforts importants déployés avec les acteurs clés, notamment la société civile et les leaders communautaires et religieux. Concernant les violations graves des droits de l’homme, un (01) cas de violation a été rapporté par les éléments des forces armées maliennes sous le commandement de la FC-G5S à Boulikessi, dans la région de Mopti. 
Produit 2.1: La Force Conjointe du G5 Sahel a établi les mécanismes de base d'un cadre de contrôle du respect des droits de l'homme et du DIH pour ses opérations.    
Produit 2.2
•5 visites conjointes comprenant des présentations sur le cadre de conformité dispensées à la FC-G5S (Force Conjointe du Groupe des 5 pays du Sahel) ont été réalisées de même qu’une (1) présentation par l’équipe HCDH (Haut-Commissariat des Nations Unies aux Droits de l’Homme) et de la MINUSMA sur le DIH, les droits de l’homme et le cadre de conformité pour 30 officiers de la FC-G5S.

•Le plan de formation a été développé.

•Une évaluation préliminaire des risques des projets de soutien par la MINUSMA à certains bataillons de la FC-G5S a été menée par le groupe de travail HRDDP/PDVDH (Diligence Raisonnable en matière de Droits de l’Homme/Politique de Diligence Voulue en matière de Droits de l’Homme). 
Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de ce résultat: (Limite de 1000 caractères)
     
Résultat 3:  N/A
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat: 
Resumé de progrès: (Limite de 3000 caractères)
Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de ce résultat: (Limite de 1000 caractères)
     
Résultat 4:  N/A
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat: 
Resumé de progrès: (Limite de 3000 caractères)
     
Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de ce résultat: (Limite de 1000 caractères)
     
Partie III: Questions transversales
	Suivi: Indiquez les activités de suivi conduites dans la période du rapport (Limite de 1000 caractères)
      

	Est-ce que les indicateurs des résultats ont des bases de référence? Les partenaires d'exécution disposent d'outils de collecte et de traitement des données (Plans de mission, cahier d'animation, fiche de collecte , formulaires etc.). 
Des nouveaux plans ont été élaborés pour le suivi du projet dans sa globalité, y compris ceux des partenaires de mise en œuvre, notamment ODI Sahel, CARD et CNPV. Nous notons dans ces plans, les activités à réaliser, la périodicité du suivi, les méthodes de collecte des données, les sources d'informations et les rôles. Les partenaires disposent des outils de collecte des données tels que les questionnaires et la fréquence est annuelle pour connaitre l’impact des interventions du projet sur les populations. Ces questionnaires ont été élaborés par l’ensemble des acteurs qui sont représentés au niveau de la coordination locale et régionale. Une analyse est faite et des données sont produites. Des enquêtes au sein des mécanismes communautaires ont permis de faire ressortir que le taux de diminution des conflits est dû à l'implication des femmes et des jeunes dans la résolution. Des rapports de mission conjointe ont été produits ; ils font ressortir l’état de mise en œuvre des activités et des résultats à atteindre.  
Le projet a-t-il lancé des enquêtes de perception ou d'autres collectes de données communautaires ?  FORMDROPDOWN 


	Evaluation: Est-ce qu’un exercice évaluatif a été conduit pendant la période du rapport?

	Budget pour évaluation finale (réponse obligatoire) :  Il existe un budget pour l’évaluation finale. 
Si le projet se termine dans les 6 prochains mois, décrire les préparatifs pour l’évaluation (Limite de 1500 caractères): 
L’évaluation finale du projet est en cours. Les TDR élaborés et validés, les appels d’offre effectués, le consultant a été sélectionné, le groupe de référence a été mis en place, le rapport de conception initiale a été produit pour les observations. A cause de la maladie à Corona Virus, le contrat du cabinet a été suspendu et une lettre pour notifier le retard de l’évaluation finale a été envoyée au Secrétariat de PBF. La raison de la suspension de la lettre du contrat est que la maladie à corona virus handicap de nos jours toutes les activités sur le terrain. De ce fait les délais ne seront pas respectés raison pour laquelle le contrat a été suspendu mais pas annulé. Cependant, le cabinet retenu a fait un rapport de conception initiale sur lequel le groupe de référence travaille jusqu’à présent et des observations ont été formulées et adressées au cabinet. Aussi, une lettre a été adressée au cabinet pour l’informer de la situation c’est-à-dire une prolongation de la durée sans coût additionnel et un accord a été donné laissant place à l’amélioration du rapport de conception initial. Nous demandons donc à PBSO de nous appuyer avec leur expertise dans de telle situation afin que l’on puisse s’inspirer.


	Effets catalytiques (financiers): Indiquez le nom de l'agent de financement et le montant du soutien financier non PBF supplémentaire qui a été obtenu par le projet.
	Le projet n'a pas bénéficié d'autres financements autre que le PBF. 
Nom de donnateur:     Montant ($):
                                    
                                    
                                    

	Autre: Y a-t-il d'autres points concernant la mise en œuvre du projet que vous souhaitez partager, y compris sur les besoins en capacité des organisations bénéficiaires? (Limite de 1500 caractères)

	La mise en œuvre du projet « emplois jeunes », financé par le PBF dans la zone d'intervention du projet résilience sécuritaire à Tenenkou, est une action qui consolide les acquis. En effet, il est mis en œuvre avec le Gouvernement à travers le CNPV qui relève du Ministère en charge de la Jeunesse et est un partenaire d’exécution du PNUD.     
Les capacités des ONG d'exécution ont été renforcées sur le « Do No Harm » et la « Protection » lors des supervisions sur l'analyse des conflits, les méthodes de suivi des indicateurs de résultats à adapter dans un contexte d’insécurité grandissante.


Partie IV : ÉVALUATION DE LA PERFORMANCE DU PROJET SUR LA BASE DES INDICATEURS: 
Utiliser le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute modification et fournir une mise à jour sur la réalisation des indicateurs clés au niveau des résultats et des produits dans le tableau ci-dessous. Veuillez sélectionnez les produits et les indicateurs les plus pertinents avec les progrès les plus pertinents à mettre en évidence. S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs particuliers, indiquez-le et donnez des explications. Fournir des données désagrégées par sexe et par âge. (300 caractères maximum par entrée)

	
	Indicateurs
	Base de donnée
	Cible de fin de projet
	Etapes d’indicateur/ milestone
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements

	Résultat 1

La dynamique de construction et de consolidation de la paix est renforcée par l’amélioration des relations inter et intra-communautaires dans les 2 cercles à travers l’accroissement de l’implication et du rôle de 2600 jeunes, femmes, leaders communautaires et religieux (au moins 30% de femmes
	Indicateur 1.1

Indicateur 1.a Taux de diminution du nombre d’actions violentes liées aux conflits inter et intracommunautaires dans les zones d’intervention du projet     
	A Macina: 71% 

A Tenenkou : 63%
	30%
	Amélioration positive constatée avant les résultats de l’évaluation finale
	Le taux est de 48% pour Macina et 40% pour Tenenkou. Il y a un progrès dans la diminution du nombre d’actes de violences mais la cible finale de 30% n’est pas atteinte. L’évaluation finale du projet indiquera le taux réel de diminution. 

-Les TDR de l’évaluation finale ont été élaborés.
	L’évaluation finale du projet est en cours. Les TDR élaborés et validés, les appels d’offre effectués, le consultant a été sélectionné, le groupe de référence a été mis en place, le rapport de conception initiale a été produit pour les observations. A cause de la maladie à Corona Virus, le contrat du cabinet a été suspendu et une lettre pour notifier le retard de l’évaluation finale a été envoyée au Secrétariat de PBF.


	
	Indicateur 1.2

Indicateur 1.b
% des jeunes/femmes/leaders bénéficiaires du projet qui croient aux mécanismes de gestion des conflits communautaire
	Tenenkou 25%

Macina 20%
	60%
	on constate une amélioration positive au sein de la communauté 
	Les TDR de l’évaluation finale ont été élaborés. Un cabinet a été recruté, un groupe de référence est mis en place, un rapport de conception initiale a été produit 
	Idem pour le 1.1.

	
	Indicateur 1.3

Indicateur 1.c
% de la population ayant une perception positive sur le rôle des femmes dans la mise en œuvre de l’Accord
	Tenenkou 5%

Macina 10%
	30%
	Idem pour le 1.2
	Idem pour le 1.2
	Idem pour le 1.2

	Produit 1.1

Des dialogues inter et intracommunautaires sont organisés dans les 2 Cercles et des chartes locales signées grâce aux propositions issues des Laboratoires pour la paix 
	Indicateur 1.1.1
Nombre de Volontaires pour la paix actifs 

(Désagrégé par sexe et âge)

Baseline
	0
	65
	Tous les volontaires mis en place sont actifs
	65 volontaires (20 femmes et 45 hommes) formés et sont actifs et contribuent à la réalisation des objectifs du projet
	Les volontaires ont pu être mis en place malgré la présence des groupes radicaux qui sont d'accord pour que les populations bénéficient des retombées du projet.

	
	Indicateur 1.1.2

Nombre de mécanismes de dialogue fonctionnels
	0
	13
	Tous les 13 mécanismes sont fonctionnels de nos jours
	13 mécanismes de dialogue mis en place sont fonctionnels et constitués de 2711 membres (1106 hommes, 1605 femmes, dont 40% de jeunes)
	Malgré le retard enregistré, les 2 mécanismes restants de Togoré Kotiya ont été mis en place et sont fonctionnels.

	Produit 1.2
Des initiatives de prévention et de gestion des conflits sont mises en œuvre conjointement par les coalitions de jeunes, de femmes et de leaders communautaires et religieux 
	Indicateur 1.2.1
Nombre d’initiatives conjointes de prévention et de gestion des conflits appuyées par le projet
	0
	52
	Les 52 initiatives conjointes pour la paix ont toutes été réalisées 
	52 initiatives, dont 28 à Macina et 24 à Tenenkou, ont été appuyées.
	Pour des raisons d'insécurité, les 8 initiatives des zones de Toguere Coumbé et Toguere Kotiya n’ont pas été réalisées à cause des attaques perpétrées par des radicaux contre les Forces Armées Maliennes (FAMAs).

	
	Indicateur 1.2.2

Nombre de personnes bénéficiaires des initiatives conjointes 

(Désagrégé par sexe et âge)
	0
	1300 (30% de femmes)
	Amélioration très positive des actions
	34 484 personnes (12 615 hommes et 21 869 femmes) ont bénéficié de 52 initiatives conjointes pour la paix dans 11 communes (Macina, Tenenkou, Kokry, Kolongo, Sana, Saloba, Monipèbougou, Diafarabé, Boky Wèrè, Diondiori, Kareri). Le progrès est notable : la cible est largement dépassée.
	     

	Produit 1.3

Un dialogue inclusif et participatif est engagé avec les Forces de défense et de sécurité pour améliorer la confiance avec elles, réduire l’influence des groupes armés et promouvoir un climat de paix
	Indicateur 1.3.1

Nombre de rencontres organisées avec les FDS
	0
	13
	Jusqu’à présent certaines zones du projet sont sous contrôle des groupes radicaux
	12 rencontres avec les FDS ont regroupé 2604 personnes dont 1954 hommes et 650 femmes. La cible n’est pas atteinte mais le progrès est satisfaisant.
	Méfiance entre les FDS et les communautés suite à la reprise des communes de Toguéré Coumbé et de Togoré Kotiya par les FAMAs.

	
	Indicateur 1.3.2

Nombre de comités consultatifs sur les alertes de sécurité y compris les violences basées sur le genre fonctionnels
	0
	13
	Amélioration positive dans beaucoup de zones
	13 CCLS dans 6 communes de Tenenkou et 7 communes de Macina, ce qui dénote un progrès dans l’atteinte de la cible.
	Malgré l’atteinte de la cible, des difficultés d'accès et de regroupement des populations existent dans la commune de Togoré Kotiya à cause de la présence de groupes armés qui n'ont pas accepté de compromis.

	Produit 1.4
     
	Indicateur 1.4.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 1.4.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Résultat 2

Les risques de violations graves des droits de l’homme commises dans le cadre des opérations du FC-G5S ainsi que les autres risques pour les communautés locales sont réduits et les composantes de la Force conjointe G5 sahel respectent les droits de l’homme et le DIH dans le cadre de leurs opérations
	Indicateur 2.1

Nombre de violations rapportées 
	TBD
	TBD
	     
	Les données ne sont pas disponibles pour mesurer l’évolution de l’indicateur. 
Toutefois, on note une (01) violation rapportée des éléments des forces armées maliennes sous le commandement de la FC-G5S à Boulikessi, dans la région de Mopti.
	     

	
	Indicateur 2.2

Avis des populations locales sur la FC-GS 
	TBD
	TBD

	     
	Des efforts importants ont été faits pour évaluer les mécanismes de coordination en place avec les acteurs clés, notamment la société civile et les leaders communautaires et religieux
	     

	
	Indicateur 2.3


	
	
	     
	
	     

	Produit 2.1

La Force Conjointe du G5 Sahel a établi les mécanismes de base d'un cadre de contrôle du respect des droits de l'humain et le DIH pour ses opérations 
	Indicateur 2.1.1
Nombre de Mécanismes du cadre de contrôle mis en place 
	0
	3
	     
	1 Retour d’expérience sur les 6 premières opérations de la FC-G5S mené lors de l’été 2018.     
	     

	
	Indicateur 2.1.2

	
	
	     
	
	     

	Produit 2.2

600 jeunes hommes et femmes marginalisés et vulnérables mettent en œuvre des activités génératrices de revenus rentables dans les filières porteuses
	Indicateur 2.2.1
Indicateur 2.1.3

Nombre de formation sur le cadre de contrôle dispensées au FC-G5s HQ

Curriculum formation:

Nombre de directives militaires en conformité
	0

0

0
	5

1

10
	     
	5 visites conjointes comprenant les présentations sur le cadre de conformité dispensées à la FC-G5S ; 1 présentation par l’équipe HCDH et de la MINUSMA dans une formation pré-déploiement sur le DIH, les DH et le cadre de conformité pour 30 officiers de la FC-G5S ; Développement du plan de formation
	     

	
	Indicateur 2.2.2
Nombre de kits de transformation mis à la disposition dans les zones du projet (nombre de femmes bénéficiaires)
	TBD
	TBD

	     
	Une évaluation préliminaire des risques des projets de soutien par la MINUSMA à certains bataillons de la FC-G5S a été menée par le groupe de travail HRDDP/PDVDH
	     

	Produit 2.3

OHCHR/MINUSMA a étbali un système de monitoring et reporting pour permettre pour identifier risques du soutien des Nations Unies au GC-G5 et ses opérations afin d'ajuster le cas échéant les méthodes opérationnelles de la FC-G5s
	Indicateur 2.3.1
Mise en place de la structure HRDDP et de ses mécanismes


	TBD
	TBD

	     
	Le groupe de travail HRRDP/ PDVDH a relevé la nécessité de réviser le SOP (Procédures Opérationnelles Standards) sur la HRDDP qui date de 2015 et le besoin de sensibiliser la FC-G5S sur la HRDDP
	     

	
	Indicateur 2.3.2
Première évaluation des risques des opérations du FC-G5s finalisée
	TBD
	TBD

	     
	A COMPLETER PAR OHCHR
	     

	Produit 2.4
     
	Indicateur  2.4.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur  2.4.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Résultat 3


	Indicateur 3.1


	
	
	     
	
	     

	
	Indicateur 3.2


	
	
	     
	
	     

	
	Indicateur 3.3

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 3.1


	Indicateur 3.1.1


	
	
	     
	
	     

	
	Indicateur 3.1.2


	
	
	     
	
	     

	Produit 3.2


	Indicateur 3.2.1

Plan d’action de suivi-évaluation adopté (y inclus protocole de recherche)


	
	
	     
	
	     

	
	Indicateur 3.2.2

Partenariat établi avec un/des instituts de recherche
	NON
	OUI
	     
	Pas d'information durant la période rapportée
	     

	Produit 3.3


	Indicateur 3.3.1


	
	
	     
	
	     

	
	Indicateur 3.3.2


	
	
	     
	
	     

	Produit 3.4
     
	Indicateur 3.4.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 3.4.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Résultat 4

     
	Indicateur 4.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.3

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.1

     
	Indicateur 4.1.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.1.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.2

     
	Indicateur 4.2.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.2.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.3

     
	Indicateur 4.3.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.3.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.4
     
	Indicateur 4.4.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.4.2

     
	     
	     
	     
	     
	     


�Il est compris que les données ne sont pas encore disponibles pour mesurer l’évolution de l’indicateur, mais à ce stade, les niveaux de référence (baseline et cible) de l’indicateur devraient être établis. Cela pourrait orienter la collecte des données. 





Pour cette partie, nous avions écrit à OHCHR depuis la première année du projet et au moment de l’élaboration du rapport final pour leur apport à l’élaboration, mais on a pas reçu de retour malgré nos multiples rappels de messages.


�Ce projet devrait être opérationnellement clôturé fin juin si tout se passe bien. Par conséquent, il n'est pas vraiment stratégique que les niveaux de référence et les cibles de certains indicateurs ne soient pas établies jusqu'à présent.





L’intervention de cette agence n’était prévue que pour 6 mois et nous avons vraiment du mal à obtenir auprès d’eux les informations nécessaires pour l’élaboration de notre rapport nous pourrions joindre les différents messages envoyés à OHCHR pour ce faire.





�Renseignez les colonnes du niveau de référence et de la cible





L’intervention de cette agence n’était prévue que pour 6 mois et nous avons vraiment du mal à obtenir auprès d’eux les informations nécessaires pour l’élaboration de notre rapport nous pourrions joindre les différents messages envoyés à OHCHR pour ce faire


�Quel est le niveau de référence et la cible de cet indicateur ? 





L’intervention de cette agence n’était prévue que pour 6 mois et nous avons vraiment du mal à obtenir auprès d’eux les informations nécessaires pour l’élaboration de notre rapport nous pourrions joindre les différents messages envoyés à OHCHR pour ce faire


�Quel est le niveau de référence et la cible de l’indicateur ?





L’intervention de cette agence n’était prévue que pour 6 mois et nous avons vraiment du mal à obtenir auprès d’eux les informations nécessaires pour l’élaboration de notre rapport nous pourrions joindre les différents messages envoyés à OHCHR pour ce faire
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